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食料供給困難事態対策法施行規則  
Regulations for Enforcement of the Act on 

Countermeasures for Difficult Food Supply 
Situations  

 
（令和七年二月二十八日農林水産省・経済産業省令第二号） 

(Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries and the Ministry of 
Economy, Trade and Industry No.2 of February 28, 2025) 

 
食料供給困難事態対策法（令和六年法律第六十一号）第十五条第二項及び第三項（同

法第十六条第二項、第十七条第二項及び第十八条第二項において読み替えて準用する場

合を含む。）、第十七条第一項及び第三項並びに第十八条第三項の規定に基づき、食料供

給困難事態対策法施行規則を次のように定める。 
Pursuant to the provisions of Article 15, paragraphs (2) and (3) (including as 

applied mutatis mutandis pursuant to Article 16, paragraph (2), Article 17, 
paragraph (2), and Article 18, paragraph (2) of the Act on Countermeasures for 
Difficult Food Supply Situations (Act No. 61 of 2024) following the deemed 
replacement of terms), Article 17, paragraphs (1) and (3), and Article 18, paragraph 
(3) of the same Act, the Regulations for Enforcement of the Act on Countermeasures 
for Difficult Food Supply Situations are established as follows. 

食料供給困難事態対策法施行規則 

Regulations for Enforcement of the Act on Countermeasures for Difficult Food 
Supply Situations 
 

（出荷販売計画の記載事項） 
(Matters to Be Included in Plans for Shipment or Sale) 

第一条 食料供給困難事態対策法（以下「法」という。）第十五条第二項の出荷販売計

画には、次に掲げる事項を記載しなければならない。 
Article 1 The plan for shipment or sale referred to in Article 15, paragraph (2) of the 

Act on Countermeasures for Difficult Food Supply Situations (referred to below as 
the "Act") must include the following matters: 
一 措置対象特定食料等の出荷又は販売の実績に関する事項 

(i) matters concerning the results of shipment or sales of the specified food and 
specified materials subject to measures; 

二 措置対象特定食料等の出荷又は販売の見通しに関する事項 

(ii) matters concerning the outlook of shipment or sale of the specified food and 
specified materials subject to measures; 

三 出荷販売業者が前号の見通しを踏まえ措置対象特定食料等の出荷又は販売の調整

を図る上で支障となる事項 

(iii) matters that hinder the shipper or seller from coordinating the shipment or 
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sale of the specified food and specified materials subject to measures based on 
the outlook referred to in the preceding item; and 

四 その他必要な事項 

(iv) other necessary matters. 
 

（出荷販売計画等の変更の届出） 

(Notification of Changes to Shipment and Sales Plans) 
第二条 法第十五条第三項（法第十六条第二項、第十七条第二項及び第十八条第二項に

おいて読み替えて準用する場合を含む。）の規定による届出は、次に掲げる事項を主

務大臣に届け出ることにより行うものとする。 
Article 2 The notification under the provisions of Article 15, paragraph (3) of the Act 

(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 16, paragraph (2), 
Article 17, paragraph (2), and Article 18, paragraph (2) of the Act following the 
deemed replacement of terms) is to be made by notifying the competent minister 
of the following matters: 
一 変更の内容 
(i) the content of the change; and 
二 変更した理由 

(ii) the reason for the change. 
 

（輸入計画の記載事項） 

(Matters to Be Stated in Import Plans) 
第三条 法第十六条第二項において読み替えて準用する法第十五条第二項の輸入計画に

は、次に掲げる事項を記載しなければならない。 

Article 3 The import plan referred to in Article 15, paragraph (2) of the Act as 
applied mutatis mutandis pursuant to Article 16, paragraph (2) of the Act 
following the deemed replacement of terms must include the following matters: 
一 措置対象特定食料等の輸入の実績に関する事項 
(i) matters concerning the results of imports of the specified food and specified 

materials subject to measures; 
二 措置対象特定食料等の輸入の見通しに関する事項 
(ii) matters concerning the outlook for the import of the specified food and 

specified materials subject to measures; 
三 輸入業者が前号の見通しを踏まえ措置対象特定食料等の輸入の促進を図る上で支

障となる事項 

(iii) matters that hinder importers from promoting the import of the specified food 
and specified materials subject to measures based on the outlook referred to in 
the preceding item; and 

四 その他必要な事項 

(iv) other necessary matters. 
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（農林水産物生産可能業者の要件） 
(Requirements for Producers Capable of Producing Agricultural, Forestry, and 

Fishery Products) 
第四条 法第十七条第一項の主務省令で定める要件は、当該措置対象特定食料等（法第

十七条第一項に規定する措置対象特定食料等をいう。以下この条から第六条までにお

いて同じ。）以外の農林水産物の生産の事業を行う者であって、気象条件、地理的条

件その他の自然的条件を考慮して、現に利用することができる土地、施設、設備、機

械、技術その他の経営資源を活用することにより当該措置対象特定食料等の生産をす

ることができると認められるものであることとする。 

Article 4 The requirements specified by order of the competent ministry as referred 
to in Article 17, paragraph (1) of the Act are to be a person who conducts the 
business of producing agricultural, forestry and fishery products other than the 
specified food and specified materials subject to measures (meaning the specified 
food and specified materials subject to measures prescribed in Article 17, 
paragraph (1) of the Act; the same applies below in this Article through Article 6), 
and who is found to be capable of producing the specified food and specified 
materials subject to measures by utilizing the currently available land, facilities, 
equipment, machinery, technology and other management resources in 
consideration of meteorological conditions, geographical conditions and other 
natural conditions. 

 
（生産計画の記載事項） 
(Matters to Be Stated in Production Plans) 

第五条 法第十七条第二項において読み替えて準用する法第十五条第二項の生産計画に

は、次に掲げる事項を記載しなければならない。 
Article 5 The production plan referred to in Article 15, paragraph (2) of the Act as 

applied mutatis mutandis pursuant to Article 17, paragraph (2) of the Act 
following the deemed replacement of terms must include the following matters: 
一 措置対象特定食料等の生産の実績に関する事項 

(i) matters concerning the results of production of specified food and specified 
materials subject to measures; 

二 措置対象特定食料等の生産の見通しに関する事項 

(ii) matters concerning the outlook for production of the specified food and 
specified materials subject to measures; 

三 農林水産物生産業者等が前号の見通しを踏まえ措置対象特定食料等の生産の促進

を図る上で支障となる事項 

(iii) matters that hinder agricultural, forestry, and fishery product producers, etc. 
from promoting the production of specified food and specified materials subject 
to measures based on the outlook referred to in the preceding item; and 

四 その他必要な事項 
(iv) other necessary matters. 
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（法第十七条第三項の主務省令で定める者） 

(Persons Specified by Order of the Competent Ministry Referred to in Article 17, 
Paragraph (3) of the Act) 

第六条 法第十七条第三項の主務省令で定める者は、次の各号のいずれかに該当する者

とする。 

Article 6 The person specified by order of the competent ministry as referred to in 
Article 17, paragraph (3) of the Act is a person that falls under any of the 
following items: 
一 その生産する農林水産物を通常生産する期間以外の期間に当該措置対象特定食料

等の生産をすることができる者 

(i) a person who is capable of producing the specified food and specified materials 
subject to measures during a period other than the period during which the 
agricultural, forestry, and fishery products that the person produces are 
normally produced; 

二 現に当該措置対象特定食料等の生産を行っている者であって、品種又は生産方法

の変更をすることにより、当該措置対象特定食料等の生産量を増加させることがで

きるもの 

(ii) a person who is actually producing the specified food and specified materials 
subject to measures and who is capable of increasing the production volume of 
the specified food and specified materials subject to measures by changing the 
variety or production method; 

三 現に当該措置対象特定食料等の生産を行っている者であって、除草、耕うん又は

これらに準ずる作業を行うことにより、当該措置対象特定食料等の生産面積を拡大

させることができるもの 
(iii) a person who is actually producing the specified food and specified materials 

subject to measures and who is capable of expanding the production area of the 
specified food and specified materials subject to measures by weeding, 
cultivating, or doing any other work equivalent to these activities; and 

四 その他前三号に掲げる者に準ずる者 

(iv) any other person equivalent to those stated in the preceding three items. 
 

（製造計画の記載事項） 

(Matters to Be Stated in Manufacturing Plans) 
第七条 法第十八条第二項において読み替えて準用する法第十五条第二項の製造計画に

は、次に掲げる事項を記載しなければならない。 

Article 7 The manufacturing plan referred to in Article 15, paragraph (2) of the Act 
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 18, paragraph (2) of the Act 
following the deemed replacement of terms must include the following matters: 
一 措置対象特定食料等（法第十八条第一項に規定する措置対象特定食料等をいう。

以下この条及び次条において同じ。）の製造の実績に関する事項 
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(i) matters concerning the results of manufacturing of the specified food and 
specified materials subject to measures (meaning the specified food and 
specified materials subject to measures prescribed in Article 18, paragraph (1) 
of the Act; the same applies below in this Article and the following Article); 

二 措置対象特定食料等の製造の見通しに関する事項 

(ii) matters concerning the outlook of manufacture of specified food and specified 
materials subject to measures; 

三 加工品等製造業者が前号の見通しを踏まえ措置対象特定食料等の製造の促進を図

る上で支障となる事項 

(iii) matters that hinder a manufacturer of processed products, etc. from 
promoting the manufacture of the specified food and specified materials subject 
to measures based on the outlook stated in the preceding item; and 

四 その他必要な事項 
(iv) other necessary matters. 

 
（加工品等製造可能業者の要件） 
(Requirements for Manufacturers Capable of Manufacturing Processed Products) 

第八条 法第十八条第三項の主務省令で定める要件は、当該措置対象特定食料等と製造

方法が類似する製品を現に製造していると認められる者であって、その製造設備に改

修その他の変更を加えることなく、又は軽微な変更を加えることにより、当該措置対

象特定食料等の製造をすることができると認められるものであることとする。 

Article 8 The requirements specified by order of the competent ministry as referred 
to in Article 18, paragraph (3) of the Act are to be a person who is found to be 
actually manufacturing products with a manufacturing method similar to those of 
the specified food and specified materials subject to measures and who is found to 
be capable of manufacturing the specified food and specified materials subject to 
measures without renovating or making other changes to their manufacturing 
equipment or by making minor changes. 

 
附 則 

Supplementary Provisions  
 
この省令は、法の施行の日（令和七年四月一日）から施行する。 

This Ministerial Order comes into effect on the date on which the Act comes into 
effect (April 1, 2025). 

 


